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Oco0.1uBOCTI KOMYHIKATHBHOTO nepekyaany tpareaii "Kopoas Jlip” B. lllekcmipa
Makcumom PuiibcbKkum
[TpoGnema mochimkeHHsT BapiaHTIB IHTEpHpeTalii XyI0KHIX TBOPIB K YWHHUKA

MDKKYJIBTYPHOTO JIIaJIOTy TOB’si3aHE 31 3’sCYBaHHSAM HallyHIBEpCAJbHIIIUX MPUHITUIIIB
TMOJCHhKOI KynbTypu. Pe3ynbratu mpari mnepexiafgaviB 30aradyroTh TaKi HAYKH, SK
MOBO3HaBCTBO, (iumocodiss, eCcTeTUKa, MHCTEITBO3HABCTBO, JITEepaTypO3HABCTRO,
TICUXOJIOT1S.

[Ipuponoro xynoxuboro mepekiany 3aiimanucs ¢inocopu (I. B. Tere,
B. I'ym6onbar, X. Oprera-i-I'acer, ®. IIneitepmaxep) ta mutii (IL{uuepon, Janre,
Cepsanrec, [lymkin, Mapiak, [TacrepHak).

AHaJli3 OCTaHHIX JOCIIKEHb 13 11€1 MpoOJeMHU CBIIUUTH, 1O BEJIUKE 3HAUYCHHS
uist  po3ymiHHsA (eHoMeHa Tepekiaay MaroTh mnpami A. Axzapeca, P. bapra,
JI. bapxynaposa, M. baxrina, B. bi6ixina, C. Bnaxoga, 3. Boakosoi, I'. X. ["'agamepa,
H. I'aneesoi, M. I'acaposa, b. I'purop’eBa, I. Kamkina, B. Komicapora, B. KonTinoga,
A. Kopanosoi, K. JleBi-Ctpocca, 10. Jlesina, I. JIeoro, A. Jlimosoi, 3. JIbBIBCHKOI,
O. Ilote6ni, I. Pes3ina, . Peuxepa, B. Posenuseiira, II. Tomepa, C. ®nopina,
I'. Uepnona, A. degopoBa, M. dyko, M. Xaiiaerrepa, O. Jl. [lseiinepa, JI. lllepou. B
HaIll yac 1ikaBi Temu nigiiMarots H. IcaeBa, O. ITanukosa, M. [Tupor Ta iH1m1i.

[TocTaHoBKa HaykoBoOi mpoOjemMu Ta ii 3HauyeHHs. llepeknan, xou 1 GazyeThcs B
OCHOBHOMY HAa HAyKOBUX JIAaHMUX IHIIMX Tajdy3ed JIHrBICTUKH (HEHpo- Ta
COIIIOJIIHIBICTUKH, CEMaHTHUKM Ta 1H.) Ta 1H(QOPMATUKH, HE € TOYHOI HAYKOIO.
[lepexnagadi BUKOPUCTOBYIOTh HAyKOBI1 JIJaHI Ta TEOPiI0 BUIBHO Ta YHEPEIKEHO, TOOTO
Ha CBii cMak. [HOMI € IeKisibKa BapiaHTIB PillIeHHS OJIHIET MepeKIaganbkoi mpodaemMu, a
TBOpYUHN TIepeKyIajlad MOXe 3 JIETKICTIO 3HAWTH HOBUN BapiaHT. Jjisi BU3HAYCHHS
METOJly 1HTEpIpeTallii B HallOMy JOCHIPKEHHI MU OyJeMO aHali3yBaTH OCOOJIMBOCTI
XyJ0KHBOTO nepekiiany Tpareaii ""Kopoms Jlip” Makcuma Punbscbkoro.

BinnmoBigHO 10 1BOro MokHa chopMmyBaTH MeTy CTaTTi — MpoaHali3yBaTH
0cOOMMBOCTI KOMyHiKatuBHOro mnepekiaay Tparenii "Kopomns Jlip” Makcuma

Punscekoro.



Y nmepexknmaganpkid  TISIBHOCTI  OJAHIEI0 3 HAWBaXIMBIIIUX MNpPOOJIEM €
CHIBBITHOIIEHHSI MK TMEPEKIaJ0M 3arajoM 1 IepekiagoM-aganTaimiero. Pi3Hums mix
HUMH MOKe OYTH HaJ3BUYANHO BEJIMKOIO: BiJl aOCOIIOTHOI BIPHOCTI — JIO JIMIIIE HATSKIB
Ha opuriHan. Crmig 3a3HauyuTH, MO MpodJjemMa TepeKiIamy IliKaBuiaa JIOCHITHHUKIB
yIOPOJOBX CTOMITh, BiA yaciB ['opamis Ta Ilinepona. 3okpemMa Baromuii BHECOK
®. lnstepmaxepa ta W.-B. Tere, mocmiguukis XX Biky — amepukannsg JI. Bemyri,
ykpainmiB O. Uepeanuuenka, O. [[3epu.

BcraHoBneHno, 1mo iCHye JBa THUIM MEPEKIaTy: KOMYHIKATUBHHM MepeKiag —
HaMara€eThCsl CIIPABJIATH HAa CBOIX YMTAYiB BPaKEHHS, MaKCUMaIbHO OJM3BKE J0 TOTO,
AK€ BOHM MOIIM O BIAYYTHM MNPOYMUTABIIM OPHUTIHAI, CEMAHTHUYHUN MEpeKIaja
HAMaraeTbCsi HaJaBaTH TOYHE KOHTEKCTyaJlbHE 3HAYCHHS OpUTIHAIY HACTUIbKU
OJIU3bKO, HACKIIBKM CEMAHTHYHA 1 CHHTAaKCUYHA CTPYKTypU JApYroi MOBH 1€
no3BOJIAIOTE. (OJgHAa OCHOBHA BIAMIHHICTP MDK HHMH JBOMa — 1€ Te€, IO
KOMYHIKaTUBHUM (KU, HA Hally JAYMKY, MOKHAa Ha3WBaTH MparMaTUYHUN) MYCHUTh
HaroyiomryBatu Ha  "'cum”, mBHUIOmIE HDK HAa  3MICTOBI  IOBIJOMJICHHS.
3aranoM, KOMYHIKaTUBHHM TIEPEKIaJ BBAXKAETHCA OLIBII TPSIMUM 1 OUIBII
00yMOBJICHUM, TIPUCTOCOBAHUM JI0 YACTKOBOTO peecTpy MOBU. CeMaHTHYHHNA TTEPEKIIa]
MOBUMHEH OyTH OUIBII JeTaJbHUM 1 HACHiyBaTH PO3YMOBI MPOIIECH, MIBHJIIE HIXK
iH(opMalliro BianpaBHuka [7, 54].

[IpoTe, nAeski MAOCHIIHUKKA BBa)XarlOTh, II0 HEMA€ HI KOMYHIKAaTUBHOIO, Hi
CEMaHTUYHOTO METOY IMEepeKIIany TeKCTY — 1€, (aKTUIHO, IMUPOKI TPYIH METOIB, K1
nepekpuBaroThes. Ilepeknan mMoxke OyTu OUTBII a00 MEHIII CEMAaHTHUYHHUM, YU MEHII
KOMYHIKaTUBHUM — HaBITh YAaCTKOBI PEUEHHS YM CEKIli MOXXYThb TPAKTYBATHUCS OUIbIII
KOMYHIKaTHBHO UM MEHIII CEMaHTUYHO [7, 56].

VY cBoii poboti "Ilimxomu no mnepexnany” Ilitep Hpromapk Bigzayas, 10
nepekiaa — Ie MepeayciM mepefada 3MICTy TEKCTy IHIIOK MOBOIO BIAMOBIIHO 10
HaMmipiB aBTOpa. Tomy y Horo po3ymiHHI TEOpeTHYHA HayKa NEPEeKJIaJO3HABCTBO Mae
BU3HAYUTH MEPEKIaAaIbKy Mpo0aeMy, BIIMITUTH BCl YMHHUKH, K1 CIIJI B3ATH 1O

yBaru i BI/IpiH_ICHHﬂ 3aBAaHHA, ICpCpaxyBaTn MO>KJIMBUM MopsAA0OK BHKOHAHHA


http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B5%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F

nepeKiafanbkuX i 1, BpEWITI-pelIT, PEKOMEHIyBaTH HaMOLIbII BIy4YHUN 13
3alpOIIOHOBAHKMX BapiaHTIB Ta JATH BiMOBLIHMN niepekan [7, 212].

Y XX CT. KJIacu4Ha KOHIICMIlisS 1HTePIPETaTUBHOTO (CMHCIIOBOT0) 1 pOMaHTHYHA
KOHIICTIIIISI TOCTIBHOTO TEPEKIaay TPaHCPOPMYBAIUCh Y HEOKIACHIIMCTHYHY (IIIKOJIa
"mMuctenrBa mnepexinany”: P. bnmaii Ta iH.) Ta HeopomanTuuHy (B. benwsmin, J[x.
Craiinep, id.), a 3rogoM i HeoOykBamictuuny (M.I. Poys Ta id.) Teopii mepekiany.
[loniOHa  eBomioLis  CBITOBMX  TpPajuIliii  XapakTepHa HE  TUIBKH 17
3aX1THOEBPOIEUCHKUX MEPEKIAIallbKUX MIKUI: B YKPATHCHKIM MepeKIafabKiil KylabTypi
TaKOK BUPA3HO MPEACTABIICHA IMIKOJIO HeoknacukiB (Mukomu 3epoBa, IOpis Kiena,
Maxkcuma Punbebkoro) [3, 12].

HeoOxigHo BigMmiTuTH, 1m0 M. Punbchkuii He muiie Oarato IepekiaaaB, BiH
YTBEP/KYBaB 1 pO3BMBAaB HOBI NPUHIMOMU mepeknany, HaOyti M. CrapuilbKuM,
I1. Kymimewm, JI. Ykpainkor, 1. ®@pankom, M. BopoHum Ta iH., BIJICTOIOBAaB OCHOBHI
MPUHITUITN TIepeKyIajaya:; MpaBUibHE BIATBOPEHHS 3MICTy 1 (OpPMH OpPUTIHATY, BUCOKY
XYJOXKHICTh TIepekiaay. TeopeTHuuHi mpaii Ipo METOAUKY nepekiany M. Punbchkoro
BUMIILTM JAPYKOM JIMIIE TICIs CMepTI moeTa, cepen Hux: "TlpoGnemu XymaoKHBOTO
nepeknany”, "Ilymkin ykpaiHCbKOH MOBOIO"' Ta 1H.

" . .PUNBCHKHMI HE CTUIBKHA

Jliteparypuuit kputuk M. [llaroBanoBa 3a3Hayvac:
MepeKIafac y 3BHYAMHOMY pPO3YyMiHHI I[OTO CJIOBA, CKUIBKHM TBOPUTH YKPAiHCHKI
OpUTIHAJIM TBOPIB CBITOBOI JiTeparypu. B ioro mepeknagax Bpa)ae MOTYTHS MOBHa
JUCITUTUTIHA, IITUPOTA 1 JIETKICTh, O€3KOHEYHA BIPTYO3HICTh, PI3HOMAHITHICTh 3aCO0IB. ..
Moro mnepexnamy JEMOHCTPYIOTH O€3MEXKHI MOXIIMBOCTI CydacHO! —YKpaiHCHKOI
noetuunoi Mosu” [1, 23]. CxBajabHO BIATYKHYJIUCH Tpo Tepekiaan M. PHibcbkoro
B. Pi3yn Ta B. Konrinos.

Jo Halikpamux TepeKiaaiB 3 aHMIIHChKOI MOBHM BIAHOCSATH MaMCTEpHI
iHTeprperanii Makcuma Punscekoro tparemii "Kopomas Jlip”, komenii " JIBanamusra
Hi4, a00 Sk BaM momobaeThes”’, ikl BUHIIUIA JpyKoM BiamoBimHo 1941p. 1 1951p.

M. Punbchkuii BBaXkaB, 1o ''mepexnaa 3 Oyab sIKOi MOBH Ha OyAb SIKy MOBY

MPUHIIUIIOBO MOYJIMBHM, — HE3aJI€KHO BiJl TOTO, HA SIKOMY 11a0Ji PO3BUTKY Ta UM 1HIIA

MOBa CTOiTh. 3BUYaiiHA piy, WIAEThCS MPO TBOPYHUM, a 3HAYUTh, HE TUIBKU BMIIUHU, a U



CMUIMBHI TEpeKsia], Ipo TOM TUN Mepekianaya, KU, MAloud B TOMY YU I1HIIOMY
BUIAJKy OOMEXEHUI CIOBHUKOBMI 3amac JaHOi MOBH, pIIIy4Ye PO3CyBa€ MOr0 PaMKH,
HE BIJCTyHaloud 1 TIepe]l CIOBOTBOPEHHSM Ha MIIHIM TiJBaJIMHI 3aKOHIB 1
0COOIMBOCTE pITHOI MOBH, BMIJIO BHKOPHUCTOBYIOUM 1HKOJM 3aBEACHHA 0 PITHOI
MOBH 1HO3eMHHX CIIiB 1 BupasiB” [5, 55].

Mu pocmigunu nepeknan moetudHoi apamu B. Illexcmipa "Kopons Jlip” i
BCTAHOBWJIA BIIMIHHICTh MEPEKIAAANBKOI0 METAaNOCTUYHOro muchMa M.Punbchkoro
(HEOKITACHIIMCTUYHOTO) BiJl iHIIUX B JAp. Mo, XX cT.: HeobapokoBoro T. OcbMayku Ta
HeopoManTuyHoro B. bapku. Cnig BiAMITUTH, 10 B JITEPATYpHOMY AacHeKTI
nepeknaaanbki ctuii T. Ocbmauku 1 B. bapku € 1110CHHKpaTHYHUMU.

M. Punbchkuii OyB rMOOKO NEPEKOHAHUHN y TOMY, L0 MHepeKiagad MOETUYHOrO
TBOpY TIIepeayciM TMOBUHEH OyTH caM TI0OE€TOM, 3JIaTHUM TE€PEBTUIIOBATHCH,
BIJIIYKYBaTUCh, OyTH 4yTiuBUM. Ha migTBep/KEHHsI MOro CIiliB MOXHa MPOLIETYBaTH

PAIKH Or0 epeKiiany:

B. [llekcmip: Ilepexnag M. Punbcbkoro:

EDMUND Enmynn Croau npubyae repuor yHodi?
The duke be here to-night? The better! best! Yymoso! Sk 1e cknanocs 10 peui!
This weaves itself perforce into my business. 3BeniB Exrapa B3sate min BapTy 0ateko,
My father hath set guard to take my brother; I 51, X04 TPOXH CIIpaBa Iis CIIU3bKa,
And | have one thing, of a queasy question, CBili HaMHCe TOBUHEH JIOBEPIIINUTH.
Which I must act: briefness and fortune, work! Briepen, dbopryno! A siiiau-Ho, Opare,
Brother, a word; descend: brother, | say! [6, 21]. o mene. Tinbku cioBo 51 ckaxy [5, 34].

VY pozaini ""OcobimBocti nepeknany apamatyprii’’ [4, 80—113] npari " AktyanbHi
MUTaHHSA YKpPaiHChKOro XyJokHboro mnepeknany” B. B. KonrunoB nae rpyHTOBHUI
aHami3 ykpaincekoro nepekiany M. T. Punbcbroro apamu ""Kopons Jlip”. Jlocaigauk
Bi/I3Haua€ BEJIbMU BJIAJI0 BIATBOPEHUN HAI[lOHATBLHUM KOJIOPUT Y MEpeKyaji, Xxoda
nepeiuye MeBHI HEJOJIIKH, 30KpeMa YHMKAHHS MIEKCHIpPI3MIB, PiAKE 3BEPHEHHS /0
PBYYKUX 1HTOHAIIMHUX 371aMiB, KaJIbKyBaHHS (pa3eoJioTi3MiB Ta CTBOPECHHS OLIBII
ctpuMmaHoro ToHy apamu. B. B. KonrutoB cxBamioe Takuii MeToj mnepekianaya
""Koposst Jlipa”: ""M. Punbcbkuii BUKOPUCTOBYE HE TIOOJUHOKI apXai3mMu, a IUTl TPyIu
ix, mpoTe Hile He 3BepTaeThCcs N0 '"apxeonoriaMiB’, sk MokHa Oyno O Ha3BaTu

3acTapii cjI0Ba i BUCJIOBH, BIJJOMI JIKIIIe By3bKOMY KoJy (paxiBmiB’’ [4, 85].



AHani3yroun aHTJIIOMOBHY 1HTepHpeTanito M. Puibcbkoro, Mu MOXeMO 3a3HAUUTH,
0 3BYYHTHh BiH YKPAiHCBKOI HACTUIBKH TPUPOMABO, IO CIPUHAMAETHCA HE SIK
nmepekyiag, a sK TEKCT, MEePBUHHO HaNWCaHWW YKpaiHChbkoro. HaBiTh y Takomy
EMOIIITHOMY MOHOJIO31, SIK OIleH, CTUIIh PUIBCHKOTO OTOBIIHMIA, a HE CIOBIIaILHUN.
[lepexnamad OPUHITMIIOBO YHUKAE HAWJAPIOHININX IPOSBIB CyO’€KTUBHOCTI 31 CBOTO
OOKy, BHUTBOPIOIOYM O00’€KTHBOBaHy M JEIIO BIJICTOPOHEHY Bia Oe3mocepeiHix

IICPCIKMBAHb IICPCOHAKA ITOCTUIHY OHOBiI[B.

B. Ilekcmip: Gentleman

Contending with the fretful element: [Mepexnan M. Punibcbkoro: J[BopsiHuH
Bids the winds blow the earth into the sea, Cympotu Oypi

Or swell the curled water 'bove the main, Bin Gopetbcst i BiTep MOJIMTh XHKUH,
That things might change or cease; tears his 1106 To¥i 3AMYXHYB Yy MOpE CyXOJIiJI
white hair, Uu XBIISIMU MTOMHSIB CTPAITHUMH 3EMITIO.
Which the impetuous blasts, with eyeless rage, Bouoces cuBe BiH B og4ai pse,

Catch in their fury, and make nothing of; A OypeBito MOPHBH INAJICHI

Strives in his little world of man to out-scorn ITiAX OIIFOIOTH BOJIOCCS i PO3BIBAIOTH.
The to-and-fro-conflicting wind and rain. Bin xoue,- BiH, Majia 36MHA JIFOAHA,-
This night, wherein the cub-drawn bear would IlepemorTu BOpOKHUii J0III 1 BiTEP.
couch, [Tig HiY Taky, KOJU TOJIOAHHA BOBK
The lion and the belly-pinched wolf [ 1eB 3 BeqMeneM 10ar0Th JIHII TIPO Te,
Keep their fur dry, unbonneted he runs, [1{06 306epertu cyxoro BIACHY MIKYPY,
And bids what will take all [6, 84]. 3 HEBKPHUTOIO BiH OPOAHUTH TOJIOBOIO

I cam cebe cruxism Bignae [5, 91].
TBopue Kpe1o HEOKIACUKIB — OYTH JI0 CAaMOYCYHEHHS 00’ €KTUBHUM Y MEpPEeKIIal 1,

BIJINOBIJIHO /10 LbOTO 3aBASKH BIALLII(OBAHIN MiIacTULl JOOIPHOI JITEPaTypHOi MOBH,
3p03yMijioi, 3BHYHOI M YMi3HABaHOi (MPOTHO30BaHOi) uuTadeMm, M. Punbcbkuii He
3aJIMIIAE YMUTAYeBl HAHMEHIIIOrO CYMHIBY y KaHOHIuHIN mosepiieHocti Illekcmipa [3,
12].

[le Bkazye Ha OAWH 3 HAWKpamUX 3pa3KiB JIOTIYHO MPO30pPOTO TMEpeKIamay 3
€JIeMEHTaMHU Y3arajbHIOIOYOro IMepekasy, 3a SKUM O€3NOMMIIBHO BIayEThCS
HEOKJIaCMYHA Tepekyaiaibka I1koja. lle miaTBepmkye 1 BigoMui Tmepeksianay
CesarocnaB I'opauHcekuii: ""OmHEM 13 3aKOHIB HEOKJIACHYHOI IIKOJIHU € JOTPHMAaHHS
AKHAUOUIBIIOI ICHOCTI BUCJIOBY. TyT iX MPaKTUKY MOKHA O MOPIBHATU 3 JUCTUIISILIIEIO
KOIIITOBHOTO HAIOIO: BOHM CBIW HaIii MEPemyCcKaroTh MO0 KUTbKa pasiB depe3 GuIbTpu
N0O0IpHOTO CJIOBHHKA, WPABUJIBHOI TpaMaTUYHOI CKJIQJHOCTI, JIOTIKH CIIOBECHOT
KOHCTPYKIIii, MHJIO3BYYHOCTI TOIIO, @ TOW Hamii 3aKiHYUThH CBIM MPOIIEC MyCyBaHHS 1

CTaHe 4YnCTHii 1 po3opuit”’ [2, 18].



3aBnanHaM M. Punbcbkoro Oynno mepenaTd He CTUIBKM 0araTcTBO W CUIy, SIK
JOBEPIIIEHY Kpacy MIEKCHIpiBCbKoi MoBH, monatu lllekcmipa iKOHIYHAM KJIACHKOM, 1
BOJIHOYAC HAONM3UTH HOTO A0 LIMPOKMX YWUTAUBKUX Mac. | 3 1muM 3aBHaHHIM
Punbchkuii BmopaBcs Onmckyde. AHaNI3ylOUM TepeKiaJ MalCTepHO BUKOHAHUHN
M. PusibCbKMM, MM MOKEMO 3a3HAUUTH, IO TYT HIPHUCYTHS JIMILE JITEpaTypHa,
HOpPMOBaHa MOBAa, BIOPSJAKOBaHMM CHHTAaKCUC — 1€l mepeknan Oe310raHHO
KOHBEHIIWHUH Yy TUTaH1 JITepaTypHOi MOBHU Ta JIITEPATYPHOTO CTHITIO.

[lepciekTHBM NOJANBIIMX JOCHIIPKEHb IOJISITAalOTh Yy BUBYEHHI JIIHTBO-
CTHJIICTUYHHUX OCOOJIMBOCTEN aHTJIOMOBHMX IepekianiB M. Punschkoro.

[lepexnananbki IpoOJIEMU MOXKYTh OyTH CXOXXHUMH, ajie HE MOXIHUBO BUPOOUTH
€/IMHE HAYKOBE PILICHHS, sIKe O CIpalbOBYBAJIO OJHAKOBO ISl KOKHOI MPOOJIEMH Y BCiX
MOBax 4epe3 HECKIHYEHHI1 PO301KHOCTI MIXK MOBaMH, TaK CaMoO, SK 1 MDKKYJIbTYPHUM
KOHTEKCTOM CHPUNHATTS CBITY y pi3HUX HapoxiB. [IpoTe KOMyHIKaTHBHAa METOIMKA
NEePEeKIaJabKOr0 METAIIOETUYHOr0 nmuchbMa M. PUIBCHKOTO 1 CHOTOJIHI € HaillKpaium
3pa3KoM NEPEeKIaIalbKO1 AISUIBHOCTI XY0KHIX MOETUYHHUX TBOPIB.
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